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Noticias oficiales

El seguro social suizo

El principio de las
3 columnas
Nuestros compatriotas que residen en el extran-
jero a menudo constatan que sus rentas del AVS

apenas alcanzan para vivir. Pero esto no sölo les
pasa a ellos, los suizos que viven en Suiza hacen
la misma experiencia. Las rentas del AVS son
bajas debido al sistema del seguro social suizo
que se basa en très columnas.

Las très columnas que se

complementan entre si son la

base del seguro social suizo.
Estas très columnas son
como primera el Seguro
Federal de Vejez y de Sobre -
vivientes y de Invalidez
(AVS/AI), como segunda las

cajas de pension vinculadas

Aumento de las
contribuciones
Con base a la revision del
seguro de invalidez, a
partir del 1e de enero de
1995 las contribuciones
mâximas ai AVS/AI
voluntario suben del 9% al
9.2% de los ingresos
brutos. Por eso las resolu-
ciones para el periodo
1994/95 serân objeto de
ajustes correspondientes.

al trabajo y como tercera el

plan de ahorros personal.
Solo la combinaciön de las
très permite jubilarse sin pro-
blemas economicos.

El AVS/AI

El AVS/AI es la primera co-
lumna y es un seguro obliga-
torio en Suiza. Bâsicamente
todas y todos los suizos que
residen en el extranjero pue-
den afiliarse voluntariamen-
te. Este seguro tiene por
objeto garantizar el mfnimo
requerido para vivir y por eso
esta renta bastante baja
puede ser motivo de desilu-
siones. A partir del lïï de enero

de 1995 y dependiendo del
monto de las contribuciones
pagadas (siempre y cuando
no falten anos) las rentas

mensuales serân de CHF
970,00 a CHF 1940,00.

Si le interesa afiliarse vo-
luntariamente al AVS/AI por
favor comunfquese con su

embajada o consulado
suizos.

La pension vinculada
al trabajo
La segunda columna, las cajas

de pension vinculadas al

trabajo junto con el AVS/AI
tiene por objeto «garantizar
el standard de vida mi'nimo
acostumbrado». Se parte de
la base que con una renta que
asciende al 60% de los
Ultimos ingresos brutos deven-
gados, es posible lograr el

objetivo. (Por favor ver la

grâfica correspondiente.)
La pension vinculada al

trabajo es obligatoria para la

mayoria de quienes trabajan
en Suiza. Las y los suizos

que residen en el exterior
denen derecho a afiliarse vo-
luntariamente a una de las

cajas de pension.

El plan de ahorros
personal
Cada quien es responsable

por su propio plan de ahorros

para la vejez. La mayoria de

Atenciôn:
Edad limite 50
Si desea afiliarse al
AVS/AI voluntario, debe
comunicârselo a su
embajada o consulado a
mâs tardar el dfa antes de
cumplir 51 anos de edad.

100%

80%

60%

40%

20%

Prevision en % de los ingresos brutos: Solo cuando las très columnas
del seguro social suizo se complementan mutuamente sirven para
garantizar el standard de vida de los jubilados.
(Fuente: «Alles über die AHV», Oficina de lnformaciön del AVS,
Imprenta Sauerländer.)

los bancos y de las com-
panfas de seguros ofrecen
diferentes planes de ahorro
(v.g. cuentas de ahorro espe-
ciales o seguros de vida) que
dependen de las condiciones
econômicas individuates.

Ademâs, existe el seguro
con plan de ahorros individual

ofrecido por el Fondo de

Solidaridad de los Suizos del

Extranjero (ver «Panorama
Suizo» 1/94 y 3/93).
Paul Andermatt

Servicio de los Suizos del Extranjero

Nuevo Jefe

El 1- de febrero de 1995, el
Ministro Thomas Ftiglister
asumio el cargo de jefe del
Servicio de los Suizos del
Extranjero reemplazando al
Ministro Rolf Bodenmüller.

Thomas Fiiglister nacio en
1948 en Zurich, donde se

licencié en derecho. En 1979,

se empleö en el Departamen-

to Federal de Asuntos Exte-
riores (DFAE) haciendo prâc-
ticas en Berna y Londres,
Inglaterra. En 1981. retornö a

Berna donde trabajo en la
Secciön de Trâfico de la Di-
recciön del Derecho Interna-
cional. En 1985, fue traslada-
do a Teheran donde ocupo el

cargo de primer asistente del
Jefe de la Mision; a princi-
pios de 1989 fue nombrado
Consejero de Embajada. Con
esta funcion se trasladö a Lis-
boa en 1989. Desde 1992

ocupo el cargo de Consejero
de Embajada en la Misiôn
Suiza a la Union Europea en
Bruselas.

Felicitamos al Sr. Füglister
por su nuevo cargo en el
Servicio de los Suizos del
Extranjero y le deseamos
tnucho éxito en sus labores.

5- columna:
Plan de ahorros
personal (al igual que la 2a

columna, expansion de la pension
vinculada al trabajo)

2a columna:
Beneficio

segûn la ley
sobre la prevision

laboral si se con-
tribuvô durante

F columna: \ ^ auos previstos por

Renta del
AVS

la ley

CHF 23 280,00 CHF 69 840.00 CHF 120000,00

Ingresos brutos

Prevision

120%
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Suizo 1/95 9



Noticias oficiales

Nueva ley sobre el seguro de enfermedad

Importante para quienes
se repatrian
El 4 de diciembre de 1994 las y los votantes suizos
aceptaron la nueva ley sobre las cajas de seguro
de enfermedad. El Director del Fondo de Solidari-
dad de los Suizos del Extranjero, Benito Invernizzi,
explica las consecuencias mas importantes para
nuestros compatriotas que residen en el exterior.

«Panorama Suizo»: Sr.

Invernizzi, iQué cambia con
la nueva ley para las y los
suizos que residen en el

extranjero?
Benito Invernizzi: Primero,
gracias a que ahora el seguro
de enfermedad es obligatorio
para todos, para quienes se

repatrian ya no valen las

limitaciones anteriores (edad
maxima para asegurarse,
primas dependiendo de la edad

y eventuales réservas). Los
asegurados pueden elegir
libremente su caja de seguro
de enfermedad en todo el

pais sin importar su edad y su

sexo. Segundo, la nueva ley
le permite a todos los adultos
(sin importar su edad y sexo)
asegurados en la misma caja
de seguros en el mismo lugar,
pagar las mismas primas por
el seguro bâsico.

^Cuândo entrarân en vigor
estas modificaciones?
Esta previsto que entren en

vigor a partir del Ie de enero
de 1996. No obstante, el

Consejo Federal no ha dicta-
do la disposiciön correspon-
diente.

iQué le aconseja a las y los
suizos que desean
repatriate antes de esta fecha?
Actualmente, afiliarse a una
caja de seguro de enfermedad
se rige segûn la ley antigua.
Para los repatriados es

importante saber si vienen de

un pals que haya firmado un
acuerdo bilateral con Suiza
acerca del seguro social.
Para quienes vengan de

un pais con el que no exista
tal acuerdo, el convenio
FONDS/ Griitli sigue siendo
un importante apoyo. En

el Fondo de Solidaridad con
gusto asesoraremos a quienes
deseen repatriarse antes de

que entre en vigor la nueva
ley.

Cumpliendo con la tradicion
iniciada en los anos 60 de

lanzar iniciativas que tienen

por tema a los extranjeros,
actualmente se estân colec-
tando firmas para aûn otra
iniciativa. El comité com-
puesto de miembros del par-
tido Demöcratas Suizos (DS),
del Partido de la Libertad y
de las alas derechas del PRD
(Partido Radical Democrâ-
tico Suizo) y de la UDC
(Union Democrâtica del
Centro) pretende la siguiente
modificacion a la constitu-
ciôn:

El gobierno federal se

<,Qué significa la nueva ley
en cuanto a los servicios del
Fondo de Solidaridad?
En vista de lo complejo del
tema y de que aûn faltan las

disposiciones reguladoras, es

muy diffcil responder con-
cretamente. El Fondo de
Solidaridad informarâ a su de-
bido tiempo cualesquiera
modificaciones en cuanto a

sus servicios. Ademâs,
quienes estén asegurados en
el FONDS/Griitli recibirân la

informaciön directamente.
Entrevista: ANP
Infôrmese en: DER FONDS,
Gutenbergstrasse 6,
CH-3011 Bern

compromete a velar porque
el numéro de extranjeros
residentes en Suiza no pase del
18% de la poblacion total. El
câlculo incluye extranjeros
con permiso de residencia,
con permiso de trabajo reno-
vable anualmente y fugitivos
reconocidos.

En caso de que permanez-
can mas de un afio en el pais
también habrâ que contar a

quienes solicitan asilo, huyen
de la guerra y no tienen
residencia permanente en Suiza.
Para estos Ultimos, los ini-
ciantes exigen que no se les
den alicientes economicos

Iniciativas populäres
pendientes
Ud. aun paede firmar las

siguientes iniciativas populäres:

Por un «Centavo Solar»
(Iniciativa «Solar»)
(hasta el 28.3.95)
Gallus Cadonau, Postfach
2272, CH-8033 Zürich

«Para Reglamentar
la Inmigraciôn»
(hasta el 1.9.95)
Philipp Müller, Postfach,
CH-5734 Reinach AG

Por ta Flexibilizaciön del
AVS - contra el Aumento de
la Edad de Jubilacion para
las Mujeres
(hasta el 15.5.96)
Rita Schmid Göldi, Hans
Huber-Strasse 4, Postfach 687,

CH-8027 Zürich

Por la 10' Revision del AVS
sin Aumentar la Edad de
Jubilacion
(hasta el 22.5.96)
Schweizerischer
Gewerkschaftsbund, Béatrice
Despland, Monbijoustrasse
61, Postfach 64, CH-3000
Bern 23

Por una Edad de Jubilaciön
Flexible a partir de los 62
Anos para Hombres y
Mujeres
(hasta el 22.5.96)
Grüne Partei der Schweiz,
Bernhard Pulver, Waisenhausplatz

21, CH-3011 Bern

Para garantizar el AVS -
tasar la Energia y no el

Trabajo
(hasta el 22.5.96)
Grüne Partei der Schweiz,
Bernhard Pulver, Waisenhausplatz

21, CH-3011 Bern

que los animen a permanecer
en Suiza; que pueda ordenar-
se su encarcelaciön para obli-
garlos a salir del pals y que
cuando estén en la prisiön su

situaciön econömica no sea

mejor de lo que séria en su

propio pals.
En el câlculo no se in-

cluyen los trabajadores fron-
terizos, los que trabajan por
épocas, los cientlficos y geren-
tes cualificados, los que
pertenecen al servicio di-
plomâtico, los artistas, los

practicantes, los estudiantes

y los turistas.
ANP m

Trabajadores temporeros al pasar la frontera en Buchs,
SG: en Suiza siempre hay quien träte de limitar el
numéro de extranjeros. (Foto: Keystone)

Breve explicaciön de las iniciativas

«Por una Reglamentaciôn
de la Inmigraciôn»
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